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1. kapitel

Sensation på »Dude-Ranchen«.


Der var liv og glade dage på Hacienda Rayo del sol. Solstråleranchen var et udmærket navn for denne store ranch, som lå en smule nord for Rio Grande i det sydligste Texas kun et halvthundrede kilometer fra den meksikanske grænse. En gammel vej førte forbi sydpå til et vadested, som man let kunne komme over i den tørre sommertid, når vandet var lavt.

Omtrent hundrede kilometer vestpå førte jernbanen over grænsen gennem det maleriske Ørnepas. I ældre tider havde ranchen ofte været udsat for angreb af meksikanske røverbander, og derfor var hovedbygningen indrettet som en slags fæstning. Den store, hvide toetagers hovedbygning og staldene var omgivet af en høj mur med skydeskår. I vore dage var der ingen risiko, men alligevel havde man bevaret muren, som gav det hele et romantisk præg.

Nu ejedes ranchen af en smart amerikaner, Robert Clay, som efter de bedste gamle traditioner holdt store flokke af fint kvæg og samtidig havde forstand på hesteavl. Men det var dog ikke derved, han tjente sine penge.

Hacienda Rayo del sol var nemlig det man i cowboysproget kalder en Dude Ranch. I gamle dage var dude betegnelsen for en mand, som kom nord eller øst fra og prøvede på at optræde som cowboy i det vilde vesten. Nu forstår man noget andet ved en dude. Det er en cowboy-laps, som udhaler sig på bedste måde. Der findes adskillige dude-ranches, som i virkeligheden ikke driver kvæg eller hesteavl som forretning. Det hele er kun kulisser omkring et hotel, som modtager rige gæster nordfra; folk, som er villige til at punge godt ud for at opleve den romantik, som film og spændende romaner har skabt omkring cowboylivet. En romantik, som stadig eksisterer i the far west.

Udhalet i cowboy-dragter kan disse gæster få mange spændende oplevelser og de kan se hvordan de raske, ægte cowboys lever deres liv.

Robert Clay havde tjent store penge i sine unge dage, og han havde opholdt sig flere år i Europa. Han havde været i Paris, og i Montmartre havde han set apacher med deres piger. Men han havde hurtigt været klar over, at disse farlige banditter, som man kunne se fare løs på hinanden med knivene, eller som mishandlede deres piger, ikke var så farlige, som de så ud til. Det var bare bluff det hele, som man arrangerede for at more de mange turister, som tørstede efter spændende romantik.

Han havde andre steder set historiske gamle kroer og romantiske ridderborge, hvor det hele var ren camouflage. Han fik da den idé, at han kunne lave noget lignende i U. S. A. Interessen for cowboys var glødende. Han havde derfor købt Hacienda Rayo del sol, som den daværende ejer havde forsømt, medens han soldede sine sidste penge op i øststaterne. Clay forstod at reklamere Solstråle-Ranchen smart op. I løbet af få år havde han fået rigtig gang i sin dude-ranch, som lokkede utallige velhavende folk til. Han havde engageret en stab af virkelig erfarne og dygtige cowboys, som ikke var i besiddelse af nogen slags hæmninger. Hans gæster kunne iagttage det helt ægte cowboy liv. Revolverne knaldede ofte, og nu og da arrangeredes et lille, rask natligt overfald af skumle meksikanske røvere, som kom over grænsen for at få fat i heste og kvæg!

Hans gæster fik lov til selv at ride ud med ranchens cowboys. Men samtidig var den store hvide hovedbygning indrettet som first class luksushotel med raffineret køkken og en overdådig vinkælder, som ikke stod tilbage for de store europæiske hoteller.

Ranchen var i øjeblikket helt fyldt med velbeslåede gæster, og man havde arrangeret en spændende opvisning, hvor de mest erfarne buckers blandt hans folk tæmmede vilde heste. På en stor åben plads, som var omgivet af et højt hegn, lå der på den ene side en række stalde, medens der på de tre andre var tribuner for tilskuerne.

Og nu kunne disse opleve, hvordan raske cowboys tæmmer uregerlige heste, eller bucker dem, som denne tæmning kaldes i the far West.

Hans formand, en statelig fyr, ved navn Richard Stone, som var udhalet på fineste måde, ledede det hele og forklarede tilskuerne, hvad der gik for sig.

En ung cowboy kom sprængende på en brun hest, som lavede de vildeste krumspring.

— Nu koger bæstet over, — råbte Richard Stone, — se hvor han skyder ryg!

Hesten slog hovedet ned mellem forbenene, medens den skød ryg og samlede sine fire hove lige under sig. — Det er »den druknede kat«, råbte Stone, og hesten lignede da også en druknet kat som man haler op af vandet, medens hovedet og benene hænger slapt ned. Men rytteren blev på sin plads.

— Nu kommer »rambukken«, — råbte Stone. En anden rytter kom farende, og hesten for voldsomt frem, idet den af og til standsede, sprang højt op, og lod sig falde nedigen med alle fire ben strakte stift ud, så rytteren fik et hårdt stød og røg højt op i luften. Men hver gang lykkedes det ham at dale tilbage i saddelen.

— Her ser vi »klumpfisken«, — råbte Stone, da en tredie rytter fo’r frem. Hesten kastede sig voldsomt op og ned på en mærkelig måde, sådan som man kan se en af de store, kluntede klumpfisk, der kastes op på land.

Derpå så man »væveren« som vred sig ud og ind og hvert øjeblik kastede sig højt op i luften.

Men alle fire ryttere blev i saddelen og fik hurtigt herredømmet over dyret.

Til slut kom det mest spændende. Det var en fuldkommen vild og uregerlig ung hingst, som hørte til den farlige type, der ikke uden grund kaldes for »outlaw« eller »killer«. Dyret var også en morderisk dræber, som søgte at bide sin rytter i benene. Men manden var forsynet med tykke chaps, svære gamacher af fåreskind, som vendte det lådne udefter og beskyttede både skinneben og lår. Flere gange standsede dyret i fuld fart og kastede sig lynsnart baglæns i håb om at få rytteren slynget af saddelen. Og da det heller ikke hjalp, lod det sig falde og rullede rundt. Men rytteren reddede sig i et dristigt spring og sprang af, for så at springe i saddelen som et lyn, da hesten atter kom på benene. Denne sidste, livsfarlige opvisning var den farligste, og da hesten omsider gav op, hilstes dens betvinger med tordnende bifald.

Som ved middelalderens turneringer i riddertiden, fik han overrakt et kostbart hæderstegn, en forgyldt nål med en strålende sten, som han kunne bære, når han var i fuldt puds.

Nålen kunne hotellets gæster købe for en temmelig opskruet pris, og del var gerne en eller anden romantisk anlagt dollarprinsesse, som overrakte den til den raske cowboy.

Men ingen af gæsterne anede, at de tilsyneladende så vilde heste i forvejen var godt afrettede. Robert Clay tvivlede ikke om, at mange af hans kvindelige gæster ville have nydt synet, dersom en af rytterne blev slået af og kvæstede. Men han forstod, at den slags let kunne skabe en sensation, som just ikke ville virke som reklame for hans duderanch.

Den farlige opvisning havde varet hele eftermiddagen, og solen stod allerede lavt og var ved at nå den vestlige horizont, da forestillingen var forbi, og gæsterne skyndte sig til hotellet for at klæde sig om til den overdådige diner.

Medens gæsterne nød denne og ikke sparede på vin, som kostede dyrt, havde Clay trukket sig tilbage til sit kontor, hvor han sad sammen med Richard Stone og var ved at tælle flere tykke bundter pengesedler igennem. Foran dem på bordet stod en dunk skotsk whisky og to glas.

— I nat lader vi det gå løs, — sagde Clay, — jeg har fået besked fra Don Cruetaz, han kommer med fire af sine folk, og det er bedst, at skyderne knalder lidt rigeligt. Det er jo klart måneskin, og gæsterne fester på det flade tag. Han smilte foragtende, de fejrer de fire helte, som tæmmede hestene. Og vi lader røverkampen udfolde sig i et par kilometers afstand. —

— Jeg har sørget for, at en flok kvæg er parat, så det bliver et ekstra spændende forsøg på røveri, og Jackson og Williams vogter dem. Så kan vore kære gæster se, hvordan man ordner meksikanske kvægtyve. —

— Stor sukces, grinede Clay, og det bliver mig, som rager profiten til mig. —

— Jeg har forresten fået den tanke, at det i længden kan blive lidt farligt, sagde Stone, man kan ikke stole på meksikanere. Hvis de honningkagefjæsede banditter får lyst til dit kvæg, så kan de lave os et stærkt nummer. De ved jo, at det ikke er risikabelt, og de har jo en vis klemme på dig.

— Jeg skal nok ordne dem, erklærede Clay. Men gå du nu op og forbered gæsterne på, at vi har mistanke til en røverbande, som vi vil lokke i en fælde. Det vil pirre interessen. De skal jo stadig have spændende oplevelser.

Stone nikkede, så tømte han sit glas og forlod kontoret.





2. kapitel

En hårdkogt dollarprinsesse!


Clay tog fire rifler og otle revolvere af svært kaliber ned fra væggen, hvor de hang. Så åbnede han et aflåset skab og hentede flere æsker patroner frem. Men netop, som han ville lade våbnene, bankede det på døren, og straks efter kom en meget smuk ung dame ind.

Hun var elegant klædt i det, man kunne betegne som cowboy-lapseri. Hotellets gæster kunne altid for en Pebret betaling købe de nødvendige klædningsstykker. Hun var netop typen på en smart og fiks »dudette«, som man kalder en cowboypige for.

Clay skubbede våbnene til side og rejste sig. — Miss Rawlings, sagde han og bukkede let, hvad skylder jeg æren?

Det var denne unge dame, som havde overrakt den fejrede hestebetvinger guldnålen et par timer i forvejen. Hun havde boet i tre uger på Solstråle-Ranchen, og det lod til, at penge ikke spillede nogen rolle for hende.

Hun satte sig i en stol og lagde det ene ben i elegant lakstøvle med sølvspore over det andet. Clay havde forlængst bemærket, at hun var en erfaren og dygtig rytterske.

— Jeg kommer for at snakke lidt med Dem, sagde hun, først vil jeg takke for den spændende opvisning, et drillende smil spillede om hendes røde læber, det var jo udmærket for greenhorns. Men mig narrer det ikke. Det var en fiks cirkusforestilling og ikke mere. Hestene er dresserede, og ingen af drengene kunne tæmme en virkelig vild hest. Men gæsterne skal jo underholdes.

Clay så overrasket på hende, men sagde intet, og så fortsatte hun. De er en smart mand, mr. Clay, derfor har De min agtelse. Men de er naiv i en enkelt retning. De regner med, at det er lutter idioter, som De skal imponere og underholde.

Han slog ud med begge hænder, og hans ansigt udtrykte den dybeste beklagelse. De kan da ikke mene, at jeg ser på den måde på mine ærede gæster.

— Hvorfor ikke, jeg er lige så speget, som De er røget, lo hun. Jeg stod uden for døren lige før og ville ikke afbryde Deres interessante samtale med Stone, som åbenbart er lige så naiv som sin chef. Husk på, at jeg allerede har været her et stykke tid og oplevet et overfald af de frygtelige og farlige meksikanske kvægrøvere. De har sikkert ammunition til indkøbspris, mr. Clay, jeg blev ikke pænt på hotellet sidste gang som de øvrige gæster, der sad og beundrede den heltemodige kamp, medens de kunne føle sig i sikkerbed.

Nej, jeg gik ud og overværede den drabelige kamp på nærmere hold. Og nu skal det altså gå løs igen i nat.

Han så overrasket på hende. — Nuvel, sagde han, jeg beundrer Deres erfaring, miss Rawlings. Men De forstår jo, at dette her er en forretning for mig. Mine gæster betaler mere her end på de store luksushoteller i Florida. Til gengæld må jeg jo skaffe dem spændende og originale oplevelser.

Hun tog en af patronæskerne og rev låget af, så slog hun en høj latter op. Løse skud, sagde hun, jeg hørte det straks, da man knaldede los og ødslede med skydningen sidste gang. Enhver, som har hørt skydejern gå af, er straks klar over, om det er løse eller skarpe skud.

— Jeg synes at kampen for to uger siden var godt arrangeret, sagde han. Og da det hele jo var bluff, så løb jeg ikke den risiko, at der skulle flyde blod.

— Jeg hørte altså Deres samtale lige før, sagde hun med et triumferende glimt i sine øjne. Mr. Stone har ret i, at man ikke skal vove sig for langt ud med beskidte meksikanere. Det er lumske og farlige banditter. Selv om De betaler dem godt, hun skubbede til de store bundter sedler, som lå på bordet, så er risikoen for, at teaterstykket bliver virkelighed, meget stor!

De har jo meget snildt sørget for, at det er fornemt og kostbart kvæg, som de har her, og hestene er alletip top, med undtagelse af de cirkus-himpegimber, som bruges til opvisningen. Hvis jeg var en meksikansk banditfører, som blev engageret til at spille med i et teaterrøveri, så ville jeg være med nogle gange for at få stakaterne, og samtidig benytte lejligheden til at se forholdene godt an og udspejde de bedste muligheder for et virkeligt kvægrøver kup.

Clay rystede på hovedet. Kære miss Rawlings, sagde han, jeg anerkender Deres erfaringer og kloge advarsler. Men jeg kan forsikre Dem, at jeg har krammet på de meksikanere, som spiller med i det uskyldige drama.

— O. K., sagde hun, jeg kom jo kun til Dem i en god hensigt. Og jeg skal love Dem, at jeg ikke vil afsløre Dem overfor de andre gæster.



Han sendte hende et hurtigt blik; men så smilte han beroliget, da hun rejste sig og med et yndefuldt nik forlod kontoret. Han havde følt sig urolig for, at hun ville have afpresset ham penge for at lade være med åbenbare de øvrige gæster sin viden. Han var ikke fri for at føle sig en smule imponeret af hende. Og han håbede på, at hun ikke ville sladre videre om det, hun havde gennemskuet. Hun gav sig iøvrigt ikke meget af med de andre gæster, skønt der var adskillige mandfolk med tyk tegnebog; som havde gjort forsøg på at komme i forbindelse med hende. Clay havde forlængst bemærket, at hun yndede lange, ensomme rideture, og flere gange var redet ud tidligt om morgenen, og var først kommet tilbage langt ud på eftermiddagen. Men det kunne han selvfølgelig ikke blande sig i. Nu gjaldt det den spændende røverfilm, som skulle imponere hans gæster.



3. kapitel

Fra fantasi til virkelighed!

Clay og Richard Stone var parate henimod midnat. To af de mange cowboys, Jackson og Williams, som plejede at have med hestene og kvæget at gøre, havde drevet en flok på nogle hundrede stykker udsøgt kvæg sammen. Dyrene lå i det høje græs rundt om et vandhul nogle få kilometer syd for ranchen. Landet var temmelig fladt her, og i det blændende måneskær kunne man fra den store bygnings tag se langt ud til alle sider. Det flade tag var indrettet som en slags platform, hvor der var et dansegulv i midten. Her stod små borde og magelige stole, og der var en bar. I de månelyse texasnætter gik det ofte lifligt til heroppe. En negertrio sørgede for musikken, og ofte blev der danset til. langt ud på morgenstunden.
Clay hørte råb og latter deroppe fra, medens han ladede våbnene med løse patroner. Han så på uret. Nu var der ikke længe, til det skulle gå løs.
Jackson og Williams havde hentet deres våben, som også var ladet med løse patroner.
Stone havde to opsadlede heste parat, og Clay gik op på tagterrassen for at hilse på sine gæster. — Det er godt, at vi lever langt efter indianerkrigene, sagde han, i ældre dage kom de krigeriske comancher syd fra og røvede kvæg og heste.
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